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İnsan Haklan ve Ana Hürriyetlerin Korunmasına Dair Sözleşmeye 
Ek ve Bu Sözleşme İle İlk Ek Protokol Kapsamında Bulunanlardan 

Başka Diğer Bazı Hak ve Özgürlükleri Tanıyan 4 Numaralı 
Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun 

(Resmî Gazete ile yayımı: 262.1994 Sayı: 21861) 

Kanun No Kabul Tarihi 
3975 23.2.1994 

MADDE 1. - Hükümetimiz adına 19 Ekim 1992 tarihinde imzalanan "İnsan Haklan ve Ana 
Hürriyetlerin Korunmasına Dair Sözleşmeye Ek ve Bu Sözleşme ile İlk Ek Protokol Kapsamında 
Bulunanlardan Başka Diğer Bazı Hak ve Özgürlükleri Tanıyan 4 Numaralı ProtokoF'ün onaylan
ması uygun bulunmuştur. 

MADDE 2. - Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 
MADDE 3. - Bu Kanun Hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

İNSAN HAKLARI VE ANA HÜRRİYETLERİN KORUNMASINA DAİR SÖZLEŞMEYE EK 
VE BU SÖZLEŞME İLE İLK EK PROTOKOL KAPSAMINDA BULUNANLARDAN BAŞKA 

DİĞER BAZI HAK VE ÖZGÜRLÜKLERİ TANIYAN 4 NUMARALI PROTOKOL 
Burada imzası bulunan Hükümetler, Avrupa Konseyi üyesi olarak, 4 Kasım 1950 tarihinde 

Roma'da imzalanmış olan İnsan Haklan "ve Ana Hürriyetlerin Korunmasına Dair Sözleşmenin 
(bundan böyle "Sözleşme" olarak anılmıştır) 1 inci bölümü ve 20 Mart 1952 tarihinde Paris'te im
zalanan Sözleşme'ye Ek Birinci Protokol'ün 1 ila 3 üncü maddeleri kapsamındakiler dışında diğer 
bazı hak ve özgürlüklerin müştereken uygulanmasını sağlamak için gereken tedbirleri alma kara
rıyla, 

Aşağıdaki hususlarda anlamışlardır. 
Madde 1 

Hiç kimse, yalnızca Sözleşmeden doğan bir yükümlülüğü yerine getirememiş olmasından do
layı özgürlüğünden yoksun bırakılamaz. 

Madde 2 
1. Bir devletin ülkesinde yasal olarak bulunan herkesin bu ülke içinde serbestçe dolaşma hak

kı ve ikametgâhını seçme özgürlüğü vardır.. 
2. Herkes, herhangi bir ülkeyi, kendisininki dahil olmak üzere, terketmekte serbesttir. 
3. Bu haklann kullanılmasına menfaati için gereken ve demokratik bir toplumda, ulusal gü

venlik ve kamu güvenliği, kamu düzeninin idamesi, suçlann önlenmesi, sağlık ve ahlâkın veya baş-
kalanhın hak ve hürriyetlerinin korunması için alınan ve yasaya uygun önlemler dışında başka hiç
bir kısıtlama uygulanamaz. 

4. 1 inci paragrafta tanınmış olan haklar, belirli alanlarda, yasaya uygun bir şekilde konulan 
ve demokratik bir toplumda, kamu yarannın haklı kıldığı kısıtlamalara da konu olabilir. 

Madde 3 
1. Hiç kimse vatandaşı olduğu devletin ülkesinden kişisel olarak, ya da topluca sınırdışı edi

lemez. 
2. Hiç kimse vatandaşı olduğu devletin ülkesine girme hakkından yoksun bırakılamaz. 

Madde 4 
Yabancıların topluca sınırdışı edilmeleri yasaktır. 



- 3 2 7 -

3975 23.2.1994 

BU KANUNA AİT TUTANAKLAR 
Türkiye Büyük Millet Meclisi 

Cilt Birleşim Sayfa 
26 50 Î9Î 
44 34 284 
54 75 19:25,35:39,68:72 

I. - Gerekçeli 374 S. Sayılı Basmayazı Türkiye Büyük Millet Meclisinin 75 inci Birleşim tu
tanağına bağlıdır. 

II. - Bu Kanunu; Türkiye Büyük Millet Meclisinin Dışişleri Komisyonu görüşmüştür. 

III. - Esas No. : 1/485 

Madde 5 
1. Yüksek Akit Taraflardan herbiri, bu Protokolün imzası veya onaylanması sırasında, ya da 

daha sonra herhangi bir zamanda Avrupa Konseyi Genel Sekreterine, vereceği bildiride, uluslara
rası ilişkilerinden sorumlu olduğu ve sözkonusu bildiride belirttiği ülkelere bu Protokol kuralları
nın uygulanmasını hangi ölçüler içinde üstlendiğini belirtir. 

2. Önceki paragraf uyannca bildiride bulunmuş olan her yüksek sözleşmeci taraf, zaman za
man eskiden yaptığı bildirilerin koşullannı değiştiren ya da bu Protokol kurallannın herhangi bir 
ülkede uygulanmasına son veren yeni bir bildiride bulunabilir. 

3. Bu madde uyannca yapılmış olan bir bildiri, Sözleşmenin 63 üncü maddesinin 1 inci pa
ragrafı uyannca yapılmış sayılacaktır. 

4. Devletin, onaylaması veya kabulü sonucu bu Protokolün uygulandığı her devletin ülkesi ve 
bu madde uyannca, sözkonusu devlet tarafından yapılan bildiri üzerine bu Protokolün uygulandığı 
ülkelerden herbiri, 2 ve 3 üncü maddelerde sözkonusu olan devlet ülkesi açısından, birbirinden ay
rı ülkeler sayılacaktır. 

Madde 6 
1. Yüksek Âkit Taraflar, bu Protokolün 1 ila 5 inci maddelerini Sözleşmenin ek maddeleri ola

rak telakki edecekler ve Sözleşmenin tüm hükümleri buna göre uygulanacaktır. 
2. Bununla birlikte, Sözleşmenin 25 inci maddesi uyannca kişisel başvuru hakkını kabul eden 

bir beyanın yapılmış olması, ya da Sözleşmenin 46 nci maddesi uyannca Divan'ın yetkisini zorun
lu olarak kabul eden bir beyanın yapılmış olması, bu Protokolün uygulanması açısından, ancak il
gili yüksek Âkit Tarafın sözü geçen hakkı, ya da geçen yargı yetkisini Protokolün 1 ila 4 üncü mad
deleri, ya da bu maddelerden bazıları için tanıdığını bildirmesi durumunda mümkün olacaktır. 

Madde 7 
1. Bu Protokol Sözleşmeyi imza eden Avrupa Konseyi üyelerinin imzasına açıktır; Bu Proto

kol Sözleşme ile birlikte, ya da sözleşmenin onaylanmasından sonra onaylanacaktır. Protokol, 5 
onay belgesinin verilmesinden sonra yürürlüğe girecektir. Protokol, sonradan onaylayan her imza
cı için, onay belgesinin verilmesinden sonra yürürlüğe girecektir. 

2. Onay belgeleri, Avrupa Konseyi Genel Sekreterine verilecek o da onaylayanların adlarım 
tüm üyelere duyuracaktır. 

Yukarıdaki hükümleri onaylamak üzere (yasal olarak) yetkili kılınmış, aşağıda imzalan 
bulunanlar bu Protokolü imzalamışlardır. 

16 Eylül 1963 tarihinde Strasburg'da Fransızca ve İngilizce ve iki metin aynı derecede geçer
li olarak düzenlenmiş olan bu Protokol tek bir nüsha halinde Avrupa Konseyi arşivine konacaktır. 
Genel Sekreter aslına uygunluğu onaylı örneğini imzacı Hükümetlerin herbirine gönderecektir. 


